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			Chiste: Una historia interminable...


			 


			En una expedición en pleno desierto del Sahara, aguardábamos al mecánico porque nuestro 4x4 nos había dejado parados en una duna. La radio apenas si funcionaba... Presos de nerviosismo, nos aburríamos sobremanera. De pronto, un compañero comenzó a reirse a mandíbula batiente...


			–¿Qué te pasa? –preguntamos–. ¡No está la situación para risas!


			–Es que para matar el rato... (¡cómo no te mate alguien a ti! –dijimos) me estoy contando chistes yo mismo en silencio.


			Se ha vuelto loco –pensamos–. Al poco rato, sus risas se transformaron en las carcajadas más escandalosas…


			–¿Y ahora qué te pasa?


			–¡Es que me he contado uno que no sabía!


			–¿Sabéis de dónde viene la palabra chiste? –pregunté.


			Nadie pudo contestarme, ni el que se lo estaba pasando tan pipa.


			Continué: Deriva del verbo chistar y es una onomatopeya (chis, chis, chis…) que quiere decir: hablar en voz baja. Se trata de una frase, historieta improvisada, relatada o dibujada, que contiene algún doble sentido, alusión burlesca o disparatada que provoca risa. El primero que escribió una obra sobre chistes fue Quevedo en el siglo XVII: La visita de los chistes.


			–¡No nos vengas con rollos! –exclamaron mis compañeros.


			–¡Dejadme terminar!… Sin haber variado de estructura sustancial, el chiste cristaliza en el siglo XIX en las formas modernas actuales. En la actualidad existen muchas variedades según su contenido, las principales: político o de crítica social, verde o de sal gruesa que combina los temas sexuales y escatológicos, de humor negro o con un desenlace macabro, profesionales, raciales, peyorativos de algo, etc.


			Los medios de difusión han contribuido a la difusión del chiste (valga la redundancia), pero los más auténticos son los de transmisión oral que circulan de boca en boca. Mientras riamos sin malicia ni herir a nadie y nos lo pasemos bien contando y escuchando chistes, no hacemos ningún daño…


			Alguien concluyó: ¿Por qué en lugar de tanto medio de destrucción, las Naciones Unidas no se inventan unas guerras de chistes?


			–El 4x4 no tiene nada –nos dijo el mecánico–, sólo que…¡Se os ha acabado la gasolina! Ya traigo yo de repuesto…más el viaje son, 500 dólares…


			¿? ¡Eso si que fue un chiste!…
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			El refinado humor inglés
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			Robert se corre una parranda con la esposa de Peter, y éste le reclama.


			–¡Has abusado de mi confianza! ¡Me has robado lo que más quería!


			–Te juro que fue ella la que insistió…


			–¡Mentiroso, mi botella de whisky de 20 años no habla!
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			Justicia inglesa.


			–Debe saber el acusado que la homosexualidad está prohibida en su condado.


			–Eso es precisamente lo que reclamo, su señoría, yo tenía el culo fuera del condado.


			–Entonces nada más ejecutaremos su parte delantera.


			–¡¡Yupi!!
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			Aristócrata.


			–Es una desgracia que un marido joven, rico y atractivo, sólo maneje bien el palo del Polo.


			–Algo es algo, querida. 


			Olvido.


			–David, nuestra antigua sirvienta dice que se llevó algo de esta casa, pero que ha tardado tres meses en descubrirlo, ¿qué puede ser?


			–Un lamentable descuido.
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			Fue el mayordomo.


			–¡Yo no puedo ser el padre de este niño! ¡Dime la verdad! ¿Quién fue?


			–El mayordomo.


			–Pero si tiene 75 años.


			–Ya, pero no la vasectomía.
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			Mariquita in English.


			–Anoche me enamoré de un jugador de rugby.


			–¿Y te correspondió?


			–Pues no lo sé, como fue tan bestia…
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			Niebla.


			–Daisy, ¿ves cómo la niebla de Londres es un mito?


			–Disculpe, yo no soy Daisy.
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			Agente 007.


			–¿Al servicio de quién está usted?


			–De Su Majestad…


			–Entonces no proteste y siga cumpliendo, que la noche no ha hecho más que empezar.
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			Empleo.


			–Lo siento, chico, pero necesitamos a alguien mayor.


			–Bueno, entonces vengo mañana.
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			Razón de peso.


			–John, ¿por qué te pasas todas las tardes en el pub?


			–Porque ahí nadie me hace preguntas idiotas. 
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			Fantasmas.


			–Tengo un castillo medieval con fantasma, el tío David.


			–¿No te dan miedo los muertos?


			–Pues como está el turismo hoy en día, lo que me da son dividendos. 


			Ella le dice a él:


			–Si tu trencito no llegara tan pronto, yo no me correría con retardo.
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			Llamada de atención.


			–Frank, usted se duerme en el trabajo.


			–Sí, pero nunca llego tarde…
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			Habilidad.


			–Frank, usted se pasa el día mano sobre mano.


			–Claro, cuando usted me empleó ya le dije que yo tengo una gran habilidad manual.
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			Más 007.


			–Tengo licencia para matar…


			–Sí, señor Bond, pero no tiene licencia de conducir, queda usted arrestado.
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			Guante blanco.


			–¿Para qué le arrancaste el cuello a la cantante?


			–Como decían que tenía una garganta de oro.
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			Ella le dice a él.


			–Si lo deseas, podríamos hacer el amor dentro de diez años.


			–¿Por la mañana o por la tarde?
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			Desempleo.


			–¿Cuál es su oficio?


			–Fakir, soy un profesional del sufrimiento.


			–Lo siento señor, entonces no está oficialmente parado.
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			En el entierro.


			–Quién te lo iba a decir, Robert, 30 años preocupado por lo mismo, y se te pone tiesa cuando ya estás muerto.
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			Habilidad.


			–Tengo una enorme facilidad para sacarle jugo a las cosas.


			–¿Empresario?


			–No, inspector de Hacienda.


			Puntualidad inglesa.


			–A pesar de todo, me hubiera gustado llegar un poco más tarde al matrimonio.
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			Poco divertido.


			–Daisy, el sexo me aburre cada día más.


			–Sí, Alfred, algo tan pequeño y corto no puede ser divertido.
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			Madre retrógrada.


			–Robert, no quiero que mi hijo vaya a una escuela mixta.


			–¿Por qué no, Daisy?


			–Porque ahí se aburrirá antes de las mujeres.


			–Pues yo fui a una escuela mixta y nunca me han aburrido las mujeres.


			–¿Y qué me dices de mí?


			–Cariño, tú nunca fuiste a la escuela.
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			Caballerosidad.


			–Me encantaría tener una mujer como la tuya.


			–¡Gracias, gracias, gracias! 


			Patriota.


			–¡Dios salve a la Reina!


			–¿Es que ha cometido algún pecado?
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			Crueldad.


			–¡Y pensar que todas mis amigas me habían asegurado que eras un hombre ardiente!


			–Sí, sobre todo porque ellas no tuvieron la crueldad de casarse conmigo. 
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			Decepción de la India.


			–Creí que era hindú, y resultó inglés; creí que traería consigo una boa, y resultó un gusanito.
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			Exceso de educación.


			–Disculpe usted, ¿qué hora tiene, caballero?


			–La que usted desee, no faltaría más.
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			Después de 20 años de matrimonio.


			–¿Cuántas mujeres has tenido?


			–Contándote a ti…, ninguna.


			Realeza.


			–Charly quiere que demos la vuelta al mundo…


			–¡Qué suerte, Dy!


			–No creas, a mí me gustaría ir a otro lado…
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			Tintas cargadas.


			–¿No crees que exageras un poco tus devaneos, querida?


			–Puede ser, querido, cuando deje de hacer el amor con este hombre, lo pensaré. 
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			Más referencias.


			–Michael, en esta parte de las referencias de la sirvienta, ¿qué quiere decir exactamente con que es capaz de llevar la bandeja del té sin usar las manos?


			–No lo sé, pero queda contratada.
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			El robo del siglo.


			–Estoy planeando el robo del siglo.


			–¿Y cuándo piensas llevarlo a cabo?


			–Dentro de cien años, porque ahora hay mucha competencia…
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			Valor.


			–En esa batalla acabamos con unos diez mil chinos.


			–¡Qué valor!


			–Sí, pero nosotros teníamos armas. 
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			Ella le dice a él:


			–Sólo será un minuto…


			–¡Suficiente para llegar tarde! 
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			Dureza.


			–La disciplina inglesa es famosa en el mundo entero.


			–Sí, los punkys y los hooligans son una clara muestra de ello. 
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			El austero humor polaco
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			Esto es un polaco que quiere enseñar a su hijo cómo se pesca en un lago helado a través de una capa de hielo, así que coge su hacha y empieza a golpear contra el hielo; al cabo de un rato, se oye una voz que dice “¡Aquí no hay peces!”, así que le dice a su hijo:


			–Mira, los dioses de la pesca son bondadosos con nosotros, nos están diciendo que aquí no vamos a pescar nada para que no perdamos nuestro tiempo.


			Vamos a buscar otro sitio donde sí hayan peces.


			Total, que andan un poco por encima del hielo y empiezan de nuevo a hacer otro agujero; de nuevo, cuando apenas han empezado a hacer el agujero, se vuelve a oír la misma voz: “¡Aquí no hay peces!”


			Así que los polacos caminan un poco más y vuelven a empezar otro agujero, e inmediatamente se oye de nuevo la voz:
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